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Mobile Phone
Model: CH%n

Hereby, TECNO MOBILE LIMITED declares
that this Mobile Phone is in compliance with

the essential requirements and other

relevant provisions of Directive 2014/53/EU.

Know your phone

—®
—0®

1. Front camera
2. Volume + key
3. Volume - key

4. Power key & side fingerprint sensor

5.NFC
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SIM/SD card installation

1. Power off mobile.
2. Refer to the following picture for SIM/SD
card installation.

Charging the phone

You can charge your device using a charger
or by connecting it fo the computer using a
USB cable (comes with the phone).

Use only TECNO Mobile charger and cables.
Other chargers or cables may damage the
device. This will invalidate your phone
warranty.
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Telefon celular

Modeli: CH9n

Me ané té kétij dokumenti, TECNO MOBILE
LIMITED deklaron se ky telefon celular éshté
né pérputhje me kérkesat themelore dhe
dispozitat e tjera pérkatése t& Direktivés
2014/53/EU.

Njohja e telefonit

1. Kamera pérpara

2. Butoni Volumi +

3. Butoni Volumi -

4. Butoni i ndezjes/fikjes dhe sensori anésor i
gjurmés sé gishtit

5.NFC
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Vendosja e kartés SIM/SD

1. Fikni celularin.
2. Shihni figurén mé poshté pér vendosjen e
kartés SIM/SD.

-1

Karikimi i telefonit

Kété paijisje mund ta karikoni duke pérdorur
njé karikues ose duke e lidhur né kompjuter
me njé kabllo USB (vjen me telefonin).
Pérdorni vetém karikues dhe kabllo TECNO
Mobile. Karikuesit ose kabllot e fjera mund ta
démtojné pajisien. Kjo e bén té pavlefshme
garanciné e telefonit.
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Mobilni telefon

Model: CH9%n

Kompanija TECNO MOBILE LIMITED izjavljuje
da je ovaj mobilni telefon uskladen sa
klju€nim zahtjevima i ostalim bitnim
odredbama Direktive 2014/53/EU.

Upoznajte svoj telefon

1. Predniji fotoaparat

2. Tipka Jacina zvuka +

3. Tipka Jacina zvuka -

4. Tipka za uklju€ivanje/iskljucivanje i bocni
senzor otiska prsta

5.NFC
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Umetanje SIM/SD kartice

1. IskljuCite mobilni telefon.

2. Pogledaijte sliedecu sliku za umetanje SIM/SD
kartice.

Punjenje telefona

Svoj uredaj moZete puniti pomocu punjaca
ili tako da ga prikljucite na racunar putem
USB kabla (isporucen s telefonom).

Koristite iskljucivo TECNO Mobile punjace i
kablove. Drugi punjadi ili kablovi mogu
ostetiti uredaj. Time se ponistava garancija
za vas telefon.
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Mobiltelefon

Modell: CH9n

Hiermit erklért TECNO MOBILE LIMITED, dass
sich dieses Mobiltelefon in Ubereinstimmung
mit den grundlegenden Anforderungen und
den anderen relevanten Vorschriften der
Richtlinie 2014/53/EU befindet.

Inhr neues Telefon

1. Frontkamera

2. Lautstarketaste ,,+"

3. Lautstéarketaste -

4. Ein-/Aus-Taste und seitlicher
Fingerabdrucksensor

5.NFC
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SIM-/SD-Karte einsetzen

1. Schalten Sie das Mobiltelefon aus.
2. Sehen Sie sich zum Einsetzen der
SIM-/SD-Karte die folgende Abbildung an.

Akku laden

Sie kdnnen das Gerdt mit einem Ladegerdat
aufladen oder es zum Aufladen mithilfe eines
USB-Kabels (im Lieferumfang enthalten) mit
einem Computer verbinden.

Verwenden Sie nur von TECNO Mobile
zugelassene Ladegerdte und Kabel. Nicht
zugelassene Ladegerdte oder Kabel kdnnen
dazu fGhren, dass Schdden am Gerat
entstehen. Die Verwendung anderer Teile
kann zum Erléschen der Garantie fUr lhr
Telefon fUhren.
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Mobilni telefon

Model: CH9n

Kompanija TECNO MOBILE LIMITED ovim
izjavljuje da je ovaj mobilni telefon u skladu
sa vaznim zahtjevima i ostalim relevantnim
odredbama Direktive 2014/53/EU.

Upoznaijte svoj telefon

1. Prednja kamera

2. Taster za jacinu zvuka +

3. Taster za jacinu zvuka -

4. Taster za ukljucivanje/iskljucivanje i bo&ni
senzor otiska prsta

5.NFC
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Instalacija SIM/SD kartice

1. Iskljucite mobilni telefon.
2. Pogledaijte sliedecu sliku za instalaciju
SIM/SD kartice.

[\ J,
/

Punjenje telefona

Uredaj mozete napuniti punjacem ili tako $to
Cete ga povezati s racunarom pomocu USB
kabla (isporucuje se s telefonom).

Koristite iskljucivo TECNO Mobile punjac i
kablove. Drugi punjaci i kablovi bi mogli
ostetiti uredaj. To ¢e ponistiti garanciju vaseg
telefona.




Mobilni telefon

Model: CH%n

Spolec¢nost TECNO MOBILE LIMITED timto
prohlasuje, Ze tento mobilni telefon splfiuje
zA&kladni pozadavky a dalsi pfislusnd
ustanoveni Smérnice Evropského
parlamentu a Rady 2014/53/EU.

Sezndmeni s vasim telefonem

1. Pfedni fotoapardat

2. Tlagitko zvyseni hlasitosti

3. Tlacitko snizeni hlasitosti

4. Napdjeci tlacitko a snimac ofisky prstd
5. NFC



Vlozeni SIM/SD karty

1. Vypnéte mobilni telefon.
2. Pfed vklddanim SIM/SD karty vénujte
pozornost nize uvedenim u obrdzku.
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Nabijeni telefonu

Zarizeni mUzete nabijet pomoci nabijecky
nebo jeho pfipojenim k pocitaci pomoci USB
kabelu (doddvaného s telefonem).
Pouzivejte vyhradné nabijecku a kabely
TECNO Mobile. Pfi pouziti nabijecek &i kabeld
jinych vyrobcd hrozi riziko poskozeni zafizeni.
V takovém piipadé nelze uplatiiovat zaruku
na telefon.




Mobilni telefon

Model: CH9n

TECNO MOBILE LIMITED ovime izjavljuje da je
ovaj mobilni telefon u skladu s temeljinim
zahtjevima i drugim relevantnim
odredbama Direktfive 2014/53/EU.

Upoznaijte svoj telefon

1. Prednja kamera

2. Tipka za povecavanje glasnoce

3. Tipka za smanjivanje glasnoce

4. Tipka za ukljuCivanje/iskljucivanje i bocni
senzor otiska prsta

5.NFC



Umetanje SIM/SD kartice

1. Iskljucite mobilni telefon.

2. Za umetanje SIM/SD kartice pogledajte
sliedecu sliku.
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Punjenje telefona

Uredaj mozZete puniti punjacem ili tako da
ga spojite na racunalo preko USB kabela
(isporucuje se s telefonom).
Upofrebljavajte samo punjace i kabele
proizvodaca TECNO Mobile. Drugi punjaci i
kabeli mogu ostetiti uredaj. To ¢e ponistiti
jamstvo za telefon.




Telefon mobil

Model: CH9n

Prin prezenta, TECNO MOBILE LIMITED
declard ca acest telefon mobil respecta
cerintele esentiale si alte prevederi
relevante ale Directivei 2014/53/UE.

Descrierea telefonului

©
=
—®
)

1. Camera frontald

2. Butonul volum +

3. Butonul volum -

4. Butonul de alimentare si senzorul lateral de
amprentd

5.NFC



Montarea cartelei SIM/cardului SD

1. Opriti telefonul mobil.
2. Consultati imaginea urmatoare pentru
montarea cartelei SIM/cardului SD.
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Incarcarea telefonului

Puteti incarca dispozitivul utilizédnd un
incarcator sau conectdnd telefonul la
computer printr-un cablu USB (furnizat
impreund cu telefonul).

Utilizati doar incarcatorul si cablurile TECNO
Mobile. Alte incarcatoare sau cabluri pot
deteriora dispozitivul. Acest lucru va invalida
garantia felefonului.




MoOBUAEH TEAETPOH

Moaea: CH9n

Co 0Boj AokymeHT, TECNO MOBILE LIMITED
13jaBYBO AEKQ OBOj MOBMAEH TEAETDOH € BO
COTFAQCHOCT CO HEOMXOAHMTE Baparba n
APYTUTE PEAEBAHTHM OAPEADU OA
Aunpextnsata 2014/53/EY.

3ano3HajTe ro TeAePOoHOT

®
= | &
=
@ INFC — O
—®
—@
L -

1. MpeaHa kamepa

2. Korye + 30 3roAeMyBaHe HA Ja4MHATA Ha
3BYKOT

3. Komye - 30 HaOMaAYBAHE HA jJaYMHATA HA 3BYKOT
4. Kom4e 30 BKAYHYBAHE/MCKAYHYBAHE M
CTPAHWYEH CEH30P 301 OTMEYATOK OA MPCT

5.NFC



MoHTrparse SIM-kapTrika/SD-kapThika

1. ckAaydeTe ro MOBUAHUOT TEAECDOH.
2. TlorAeAHEeTE ja CAEAHOBA CAMKA 3Q
MOHTUPAHE SIM-KaPTUYKA/SD-KAPTUYKA.

[ToAane HO TEAEOOHOT

Mo>e AQ ro NOAHUTE YPEAOT CO KOpUCTEHE
MOAHQY MAM TAKQ LLITO K€ ro MoBp3eTe Co
Komnjytep npeky kabea 3a USB (AoCTaBeH e
CO TeAedOOHOT).

Kopuctete r1 CaOMO NOAHAYOT U KADAUTE OA
TECNO Mobile. Apyrt TOAHQ4M MAKM KOBAM
MOXE AQ O OLUTETAT YpeAoT. Toa Ke ja
MOHULLTU FAPAHLMjATA 30 TEAEJOOHOT.




Mobilni telefon

Model: CH%n

Ovim, TECNO MOBILE LIMITED izjavljuje da je
ovaj mobilni telefon u skladu sa vaznim
zahtevima i ostalim relevantnim odredbama
Direktive 2014/53/EU.

Upoznajte svoj telefon

1. Prednja kamera

2. Taster za jacinu zvuka +

3. Taster za jocinu zvuka -

4. Taster za ukljuCivanje/iskjucivanije i Citac ofiska
prsta sa bocne strane

5.NFC



Instalacija SIM/SD kartice

1. Iskljucite mobilni telefon.
2. Pogledaijte sledecu sliku za instalaciju
SIM/SD kartice.

Punjenje telefona

Uredaj moZete da napunite punjacem ili
tako $to ¢ete ga povezati sa racunarom
pomocu USB kabla (isporucuje se sa
telefonom).

Koristite samo TECNO Mobile punjac i
kablove. Drugi punjaci i kablovi bi mogli da
ostete uredaj. To ¢e ponistiti garanciju vaseg
telefona.
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Mobilny telefén

Model: CH9n

Spolo¢nost TECNO MOBILE LIMITED tymto
vyhlasuje, Ze tento mobilny telefén spifia
zA&kladné poZiadavky a dalsie platné
ustanovenia smernice 2014/53/EU.

Zozndmte sa so svojim telefénom

1. Predny fotoapardat

2. Kldves na zvysenie hlasitosti

3. Kidves na znizenie hlasitosti

4. Vypina¢ a bocny snimac odtlackov prstov
5.NFC
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Instaldcia SIM/SD karty

1. Vypnite mobil.
2. Postup instaldcie SIM/SD karty ndjdete
na nasledujucom obrdzku.

Nabijanie telefénu

Zariadenie mézete nabijat pomocou
nabijacky alebo pripojenim k pocitacu
pomocou USB kébla (doddva sa s telefénom).
Pouzivajte len nabijacku a kdble znacky
TECNO Mobile. Iné nabijacky alebo kdble
mozu zariadenie poskodif. V takom pripade
stratite zaruku na vas telefon.
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Mobilni telefon

Model: CH9n

Podjetje TECNO MOBILE LIMITED s tem
izjavlja, da je ta mobilni telefon skladen z
osnovnimi zahtevami in drugimi ustreznimi
dolo¢bami direktive 2014/53/EU.

Spoznaijte svoj telefon

K%

1. Sprednja kamera

2. Tipka za zvisanje glasnosti

3. Tipka za znizanje glasnosti

4. Tipka za vklop/izklop in stranski Citalnik prstnin
odtisov

5.NFC
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Namestitev kartice SIM/SD

1. Izklopite mobilnik.

2. Glejte naslednjo sliko za namestitev kartice
SIM/SD.

-1

Polnjenje telefona

Napravo lahko polnite s polnilnikom ali tako,
da jo s pomocjo USB-kabla (prilozen
telefonu) prikljucite v racunalnik.
Uporabljajte samo polnilnike in kable TECNO
Mobile. Z uporabo drugih polnilnikov ali
kablov lahko poskodujete napravo. S tem
boste razveljavili garancijo telefona.
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Kivntd TNAEpvVo

MovTéAo: CHIN

Ala Tou TTapovTog, N TECNO MOBILE LIMITED
SnAcvel OTI To TTapov Kivnto TNAEP@VO
CLPHOPPVETAI LE TIG PATIKEG ATTAITACEIG KAl
AANEG OXeTIKES SlaTAeIg TNG Odnyiag
2014/53/EE.

TVOEIOTE TO TNAEPWVO TAG

1. MITpoaoTIvr) KApepa

2. MAAKTPO évTaong oL +

3. MAAKTOO EvTaong NXouL -

4. TINAKTPO AEITOLPYIAG KAl TTACIVOG aloBNnTpag
SAKTLNKOV ATTOTLTTUATOG

5.NFC
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Tommo®éTnon kapTag SIM/SD

1. ATTEVEQYOTTOINOTE TO KIVNTO TNAEPWVO CAG.
2. AvaTpEETe OTNY TTAPAKAT® EKOVA YIA TNV
TOTTOBETNON TNG KAPTAG SIM/SD.

DOPTION TOL TNAEPGVOL

MrTopeite va pOPTIZETE TN CLOKELN TAG
XPNOIUOTIOIVTAG EVAV POPTIOTN N
OLVEEOVTAG TN GTOV LTTOAOYIOTN
XPNOIUOTIOIVTAG éva KaAwSIo USB
(TTapEXETAl PE TO TNAEPWVO).

XPNOIUOTIOIEITE HOVO POPTIOTH KAl KAADSIA
NG TECNO Mobile. AN\OI pOPTIOTEG 1
KaAGDSIa evEEXETAI VA TIPOKAAETOLY {NUIG OTN
OLOKELN. ALTO BA AKLPWOTEI TNV £yYLNON TOL
TNAEPOVOL CAG.
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Mobiltelefon

Modell: CH9n

Ezennel, a TECNO MOBILE LIMITED kijelenti,
hogy ez a mobiltelefon megfelel a
2014/53/EU irGnyelv alapvetd
kévetelményeinek és egyéb vonatkozd
rendelkezéseinek.

Ismerje meg a telefonjét

1. Elsé kamera

2. Hangerd + billenty(

3. Hangeré - billenty(

4. Bekapcsold gomb és oldalsd
ujlenyomat-érzékeld

5.NFC
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SIM/SD kdrtya beszerelése

1. Kapcsolja ki a mobilt.
2. A SIM/SD kdrtya beszereléséhez Idsd a
kovetkezd képet.

A telefon feltoltése

A készUléket toltdvel vagy a szamitdbgéphez
USB-kdbellel (a telefon tartozéka)
csatlakoztatva téltheti.

Csak TECNO Mobile toltét és kabeleket
haszndljon. Mds toIték vagy kdbelek
kdrosithatjdk a készUléket. Ezdltal a telefon
garancidja érvényét veszti.
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9B Bgurgnmbo
dm@gero: CH9n
TECNO MOBILE LIMITED 53bsgdl, Gmd

90039999000 IBOMMO GHYwgnmbo dgglsdsdgds
2014/53/EU oo69d@ogol 3609369cmgs6
9mmbm3abgdl s bbgs Gglodsdol gdwEgdYdL.

399nmbol dodmboggs

1. §obs 353900

2. b3ob 5930l woes30

3. bdob sfig30L wos3o

4. B0030L 0530 QS 1000L 5650930l

3396000 Lgblimmo
5.NFC
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SIM/SD 3565000l 3053L9ds

1. 2509 dMdOMOO.
2. SIM/SD 8565000 dmmogLgdol fglio oboengon
399097 LGsNDY.

-1

OILIBMBOL aBgbzd

993000500 AY5M” mggzgbo dmfymdogrmds
598960 o6 USB 35890l 350mygbgdoom
(B8m3y43905 BHgegBmbl) GHgwgnmbols dogmomgdom
30330993 gOm6.

3990m0y9bgom dbmeme TECNO Mobile-ols
598960 s 39509ggdo. Lb3s ©sdBHIbgdds b
390909085 890dEgds 5B0s6Mb Jmfiymdowmds.
b 39919990b g3960 BHgergBmbol oMebEosb.
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MoOBuAEeH TeaedPOH

Moaea: CH9n

C HacTosLoto TECNO MOBILE LIMITED
AEKAQPMPQA, Ye TO3M MOBUAEH TEAECDOH € B
CbOTBETCTBUE CbC CbLLLECTBEHUTE
M3NCKBAHMS W APYTU MPUAOKMAMM
pasnopeabu Ha Anpektmnsa 2014/53/EC.

Ono3HaiTe TenedoHa cu

1. MpeaHa kamepa

2. bytoH ,,Cuaa Ha 3ByKa" +

3. bytoH ,,C1AQ Ha 3BYKA" -

4. ByTOH 30 30XPCAHBAHE M CTPAHUYEH
CEH30p 30 MPbCTOBK OTNEYATLLIM
5.NFC
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MocrassaHe Ha SIM/SD KapTa

1. U3kAtOHETE MOBUAHUA TEAETDOH.
2. BUXKTEe CAEAHATA MAIOCTPALLMS 30
noctassHe Ha SIM/SD kapTa.

3apexaaHe Ha TenedoHa

MoxeTe AQ 3apexadare TeaedpoHa C
MOMOLLLTA HO 30PAAHO YCTPOMCTBO MAM KATO
ro CBbpPXXETE KbM KOMMIOTHP Ype3 USB kabea
(AocTaBS CE 30€AHO C TeaedPoHq).
M3n0A3BaMTE CAOMO 30PIAHO YCTPOWCTBO U
kabeam ot TECNO Mobile. Apyrmte 30paaHM
YCTPOWMCTBA MAM KOBEAU MOTAT AQ MOBPEAAT
YCTPOMCTBOTO. TOBA LLLE AHYAMPQ
rapPAHUMATA HO TEAEJOOHA BU.

32



This device may be restricted for use,depending
on the local network.

Restrictions in the SGHz band:

According to 10(10) of Directive 2014/53/EU, the
packaging shows that this radio equipment will
be subject to some restrictions when placed on
the market in Belgium (BE), Bulgaria (BG), Czech
Republic (Cz), Denmark (DK), Germany (DE),
Estonia (EE), Ireland (IE), Greece (EL), Spain (ES),
France (FR), Croatia (HR), Italy (IT), Cyprus (CY),
Latvia (LV), Lithuania (LT), Luxembourg (LU),
Hungary (HU), Malta (MT), Netherlands (NL),
Austria (AT), Poland (PL), Portugal (PT), Romania
(RO), Slovenia (Sl), Slovakia (SK), Finland (Fl),
Sweden (SE), Norway (NO), the United Kingdom
in respect of Northern Ireland (UK(NI)) ,Iceland
(IS), Liechtenstein (LI), Switzerland (CH) and
Turkey (TR).

The WLAN function for this device is restricted to
indoor use due to its operation in the 5.15 to 5.35
GHz frequency range.

Operating Frequency:

E-GSM900: 880-915MHz (TX), 925-960MHz (RX);
DCS1800: 1710-1785 MHz (TX), 1805-1880 MHz (RX);
WCDMA BAND [:1920-1980 MHz (TX), 2110-2170 MHz (RX);
WCDMA BAND VIII: 880-215MHz (TX), 925-960MHz (RX);
LTE Band 1: 1920-1980MHz(TX), 2110-2170MHz(RX);
LTE Band 3: 1710-1785MHz (TX), 1805-1880MHz(RX);
LTE Band 7: 2500-2570 MHz (TX),2620-2690 MHz (RX);
LTE Band 8: 880 -915MHz(TX), 925-960MHz(RX);

LTE Band 20: 832-862 MHz (TX),791-821 MHz (RX);

LTE Band 28: 703-733MHz (TX), 758-788MHz (RX);

LTE Band 38: 2570 -2620 MHz(TX), 2570-2620MHz(RX);
LTE Band 40: 2300-2400 MHz(TX), 2300 -2400 MHz(RX);
Bluetooth: 2402-2480MHz (TX/RX);

Wi-Fi (2.4G): 2412-2472 MHz (TX/RX);

Wi-Fi (5G): Band 1: 5150-5250 MHz(TX/RX);

Band 2: 5250-5350 MHz(TX/RX);

Band 3: 5470-5725 MHz(TX/RX);

Band 4: 5725-5875 MHz (TX/RX);
GPS:1.57542GHz(RX)

FM:87.5-108 MHz(RX)

NFC: 13.56MHz(TX/RX);
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Modulation mode:

GMSK, 8PSK (GSM)

BPSK, QPSK, 16-QAM (WCDMA)

QPSK, 16-QAM, 64-QAM (LTE)

GFSK, 1/4-DQPSK, 8DPSK (BT)

GFSK (BLE)
BPSK/QPSK/16QAM/64QAM/DSSS/OFDM/ CCK
(WIFI b/g/n)

IEEE 802.11a/n: OFDM (BPSK / QPSK / 16QAM /
64QAM)

BPSK (GPS)

FM (FM)

ASK(NFC)

RF Output power:

GSM900:33dBm+2dB

DCS1800:30dBm+2dB

WCDMA BAND I/VIIl:24dBm+1.7dB/-3.7dB
LTE BAND1/3/7/8/20/28/38/40:23dBm+2.7dB
/-2.7dB

Bluetooth:0-10 dBm

Wi-Fi:14dBm +/-3dB

Specific Absorption Rate (SAR) Certification
THIS DEVICE MEETS INTERNATIONAL GUIDELINES
FOR EXPOSURE TO RADIO WAVES

Body parts Test value Test distance Limit
Head 1.692W/Kg 10g Ocm 2.0 W/Kg 10g
Body 1.124W/Kg 10g 0.5cm 2.0 W/Kg 10g

This device complies with the ETSI TS 122 268
standard or the national and international
standards that replace this standard and the
technical specifications in these standards.

AT BE cy CI DK EE FI DE GR

HU IE IT LV LT LU MT NL PL

PT SK NI ES SE GB N ] NO

CH BG RO R

This device complies with the technical
specifications of ETSI TS.123.038.V8.0.0 (or later
version code) and ETSI TS.123.040V8.1.0 (or later
version code) including all Turkish characters.
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CAUTION:

1.Use careful with the earphone maybe excessive
sound pressure from earphones and headphones
can cause hearing loss.

2.Risk of explosion if battery is replaced by an
incorrect type, dispose of used batteries
according to the instructions.

—disposal of a battery into fire or a hot oven, or
mechanically crushing or cutting of a battery, that
can result in an explosion;

—leaving a battery in an exiremely high
femperature surrounding environment that can
result in an explosion or the leakage of flammable
liquid or gas;

—a battery subjected to extremely low air pressure
that may result in an explosion or the leakage of
flammable liquid or gas.

3.The product shall only be connected to a USB
interface of version USB 2.0.

4.Adapter shall be installed near the equipment
and shall be easily accessible.

5.EUT Temperature: 0~+40 C (with adapter).
6.Adapterl: U330TEA

Input: 100-240V~50/60Hz 1.5A

QOutput: DC 5.0V 3.0A 150W or 10.0V 3.3A 33.0W MAX
Adapter2: U330TKA

Input: 100-240V~50/60Hz 1.5A

QOutput: DC 5.0V 3.0A 150W or 10.0V 3.3A 33.0W MAX
7.The device complies with RF specifications when
the device used at 5 mm from your body, and the
holder must not be of metal composition.

8.To prevent possible hearing damage, do not
listen at high volume levels for long periods.
9.Earphone and USB cable are shielded.

r A

PON

[ -

Figure 1-Warning label (IEC 60417-6044)
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27403579

TECNO mobile

HiOS runs on Android™ OS.
Android is a trademark of Google LLC.



AR 70%175mm
PY: 40P

FMIR: 80gHLK
ENRl: 80%E 8
TZ: BG5BT



